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Coimisiún na Scrúduithe Stáit

SCRÚDÚ  AN TEASTAIS  SHÓISEARAIGH,  2007

GRÉIGIS ÁRSA — GNÁTHLEIBHÉAL
(400 marc)

DÉARDAOIN, 21 MEITHEAMH — TRÁTHNÓNA 2.00 go 4.30

1. [50]
A. Aistrigh seo go Gaeilge: (40)

�� δ� �Ερµ�ς ∆ι�ς κα� Μα�ας υ��ς �ν, �ν �Αρκαδ��α, π�ιµν�ν τε κα� �γελ�ν !"ρ�α, γεγ�ν"ς.
$�ω δ& γεννηθε�ς, µεσηµ*ρ��α �φ,ρµι-εν, .σπ/ρ�α δ& τ�0ς τ�1 �Απ,λλων�ς *�1ς 2κλεψε. τ4ν δ&
λ5ραν �π��ησεν �κ ν"τ�υ !ελ"νης, �π� τ�5τ�υ τ6ς .πτ6 !�ρδ6ς ταν5σας. τ�0ς δ& *�1ς
2κλεψεν �π� 7π�σω �λ8σας, 9στε τ6 :!νη α;τ�ν πρ�ς �<κ�ν τρ/πεσθαι δ�κε=ν. πρ�ς δ& τ>�
λ5ρ�α κα� τ4ν σ5ριγγα �?ε1ρε. κα� µ4ν τ�ν θε�ν @γγελ�ς Aν τ�0ς �νθρ"π�υς �γε τ4ν
�σ!8την εBς ΑCδ�υ π�ρε�αν.

GREEK THROUGH READING

B. Freagair ceann amháin de na ceisteanna seo a leanas: (10)

i(i) Scríobh nóta gearr ar Háidéas.

(ii) Inis go hachomair a bhfuil ar eolas agat i dtaobh Apalló.

2. [50]
A. Aistrigh seo go Gaeilge: (40)

∆ευκαλ�ων πα=ς �ν Πρ�µηθ/ως, κα� 2γηµε Π5ρραν. �πε� δ& Eε0ς Fθελε τ� !αλκ�1ν γ/ν�ς
�νθρ"πων, δι6 τ4ν �δικ �αν α;τ�ν, �φαν�σαι, ∆ευκαλ�ων �π��ησε λ8ρνακα, κα� τ6
�πιτGδεια �νθε�ς µετ6 Π5ρρας �ν/*η. Eε0ς δ& π�λ0ν Hετ�ν �π� �;ραν�1 π/µψας, τ6 πλε=στα
µ/ρη τ�ς �Ελλ8δ�ς κατ/κλυσε. διεφθ8ρησαν δ� �� @νθρωπ�ι πλ4ν 7λ�γων, �I κατ/φυγ�ν �π�
τ6 Jψιστα Kρη. ∆ευκαλ�ων δ& δι6 τ�ς θαλ8σσης φερ,µεν�ς Lµ/ρας κα� ν5κτας �νν/α, τ��
Παρνασ�� πρ�σ�σ!ει, κα� �κ*6ς τ�ς λ8ρνακ�ς 2θυσε ∆ι�.

GREEK THROUGH READING

B. Freagair ceann amháin de na ceisteanna seo a leanas: (10)

i(i) Scríobh nóta gearr ar Phroiméitéas.

(ii) Inis go hachomair an scéal a bhaineann le long cháiliúil eile i miotaseolaíocht na Gréige.
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3. Aistrigh seo go Gaeilge: [80]

(Faigheann sionnach píosa feola trí bhob a bhualadh ar phréachán.)

κ,ρα? καθ�-ει �ν δ/νδρ�ω κα� 2!ει κρ/ας �ν τ�� στ,µατι. �λ"πη? δ& πρ�σ!ωρε= κα� Mρ�N τ�ν
κ,ρακα. πα5εται δ& κα� *λ/πει πρ�ς α;τ�ν κα� δ4 κα� πρ�ς τ� κρ/αςO L γ6ρ �λ"πη?
*�5λεται πε�θειν τ�ν κ,ρακα παρ/!ειν α;τ>� τ� κρ/ας. L �Pν �λ"πη? λ/γει, “θαυµ8-ω σεO
καλ�ς γ6ρ ε< κα� 2!εις καλ4ν φωνGν. �Rδ/ µ�ι.” M δ& κ,ρα? �@δει κα� λ5ει τ� κρ/ας. L δ&
�λ"πη? λαµ*8νει τ� κρ/ας κα� �π�φε5γει.

M µ1θ�ς δηλ�= Tτι µ�ρ,ν �στιν �@δειν �πε� 2!εις κρ/ας �ν τ�� στ,µατι.

κ,ρα?: préachán.      κρ/ας: píosa feola.      στ,µα: béal.      �λ"πη?: sionnach.        
κα� δ4 κα�: agus go háirithe.        θαυµ8-ω: tugaim taitneamh do.      �@δω: canaim.        
δηλ,ω: taispeánaim.        µ�ρ�ς: baoth, amaideach.

4. Léigh an sliocht seo a leanas agus ansin freagair sé cinn ar bith de na ceisteanna ina dhiaidh: [80]

(Tugann teachtaire scéala tábhachtach do roinnt leanaí ón tuath, le hinsint dá dtuismitheoirí.)

π�λλ�� πα=δες κα� π�λλα� παρθ/ν�ι Uκ�υσι πρ�ς τ4ν κρGνην. �ν �V δ& πληρ�1σι τ6ς Hδρ�ας,
@γγελ,ς τις πρ�σ!ωρε=. �πε� δ& π8ρεστιν, “�κ�5ετε, W πα=δες,” φησ�ν, “�� Λακεδαιµ,νι�ι
πρ�σ!ωρ�1σι κα� �ν ν�� 2!�υσι τ>� π,λει πρ�σ*8λλειν. ν1ν δ& δε= HµNς �:καδε B/ναι κα�
πε�θειν τ�5ς τε πατ/ρας κα� τ6ς µητ/ρας τ�0ς �:κ�υς καταλε�πειν κα� ε;θ0ς πρ�ς τ6ς
�ΑθGνας σπε5δειν.”

�� δ& πα=δες κα� α� παρθ/ν�ι Yς τ8!ιστα �:καδε τρ/!�υσι κα� τ�=ς γ�νε1σι λ/γ�υσιν Tτι ��
Λακεδαιµ,νι�ι πρ�σ!ωρ�1σιν. �� �Pν γ�νε=ς µ8λα φ�*�1νται κα� καλ�1σι τ�0ς δ�5λ�υς
κα� τ�0ς πα=δας κα� τ6ς παρθ/ν�υς εBς τ�ν �:κ�ν. “ν1ν δε= LµNς τ�ν �:κ�ν λε�πειν κα�
σπε5δειν εBς τ4ν π,λιν.”

Uκω: tháinig mé.      �ν �V: le linn.      πληρ,ω: líonaim.      �� Λακεδαιµ,νι�ι: na Spartaigh.
πρ�σ*8λλω (+ Tuiseal Tabharthach): ionsaím.     γ�νε5ς: tuismitheoir.

(a) Cén áit a bhfuil na buachaillí agus na cailíní tagtha chuige?

(b) Cad tá ar siúl acu agus an teachtaire ag druidim ina leith?

(c) Cad tá ar intinn na Spartach a dhéanamh, de réir an teachtaire?

(d) Cad é a chaithfidh na leanaí a áiteamh ar a dtuismitheoirí a dhéanamh?

(e) Cén chaoi a mbraitheann na tuismitheoirí nuair a chloiseann siad a bhfuil le rá ag na leanaí?

(f) Cén duine a ghlaonn siad isteach sa teach?

(g) Luaigh an Tuiseal Ginideach, Uimhir Uatha, atá ag dhá cheann de na hainmfhocail seo 
a leanas:

κρGνη,     @γγελ�ς,     µGτηρ.

(h) Tagann an focal Gaeilge antraipeolaíocht ó dhá fhocal Gréigise. Cad iad féin, agus cad 
a chiallaíonn gach focal Gréigise díobh?
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5. Aistrigh seo go Gréigis: [80]

(a) Scaoileann an fear na daimh amach sa pháirc. (16)

(b) Cloiseann an bhean an capall ar an mbóthar. (16)

(c) Tá an sclábhaí mór ach tá an máistir beag. (16)

(d) Déan deifir, a bhuachaill, agus rith go tapa isteach sa mhargadh. (16)

(e) Is mian linn dul abhaile ón gcathair. (16)

6. Freagair ceann amháin díobh seo a leanas: [30]

(a) Scríobh cuntas ar Chath Shalamas. Meabhraítear duit a insint cé a throid sa chath seo, cén uair
a troideadh é, cén oirbheartaíocht a úsáideadh, agus cén taobh a bhuaigh.

(b) Scríobh cuntas mar gheall ar ghairmréim Leonadas nó Pheiricléas.

7. Freagair ceann amháin díobh seo a leanas: [30]

(a) Ainmnigh na déithe nó na bandéithe seo a leanas:

ii(i) Ba í bandia an ghrá í.

i(ii) Ba é dia an fhíona é.

(iii) Ba é dia na farraige é.

Scríobh alt gearr ar cheann amháin de na déithe nó na bandéithe atá ainmnithe agat.

(b) Is buachaill nó cailín óg Gréagach tú a mhaireann taobh amuigh den Aithin. Tá tú féin agus 
an chuid eile den teaghlach ag freastal ar fhéile san Aithin. D’athair a thug ann sibh.

Scríobh cuntas gearr ar an gcuairt, á rá cén chaoi a ndeachaigh tú ann agus cad a chonaic tú 
sa chathair.
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